
Komentarz do Ewangelii 
Niedziela,  27 stycznia 2019 

Kanon Pisma Świętego 
1. Spotykając się przy różnych okazjach z przedstawicielami innych 

wyznań chrześcijańskich albo na przykład ze Świadkami Jehowy, możemy 
dowiedzieć się, że wszyscy oni uważają Pismo Święte za księgę, 
przekazującą Boże Objawienie. Kiedy jednak porównujemy nasze i ich 
egzemplarze Biblii, okazuje się, że występują między nimi różnice. Dotyczą 
one nie tylko przekładu, lecz także kanonu, czyli listy ksiąg, wchodzących 
w skład Pisma Świętego.  

2. Słowo „kanon” bywa używane w różnych znaczeniach. Mówimy 
o kanonach kultury czy sztuki, istnieją też kanony prawne. Słowo „kanon” 
pochodzi z języka greckiego i pierwotnie oznaczało przyrząd 
pomiarowy lub wzorzec. Zgodnie z tym znaczeniem, nazwy „kanon” 
zaczęto używać na określenie jakiejś normy lub standardu. W historii 
kanonem nazwano też zbiór świętych pism religii żydowskiej i 
chrześcijańskiej, uważanych za natchnione przez Boga. Księgi 
natchnione powstałe przed narodzeniem Jezusa Chrystusa nazwano Starym 
Testamentem, te zaś, które opisywały Jego życie i działalność, a także 
wyjaśniały Jego naukę, zyskały miano Nowego Testamentu. Księgi, które 
nie weszły w skład kanonu, zwane są apokryfami. Katechizm Kościoła 
Katolickiego naucza, że „tradycja pozwoliła Kościołowi rozpoznać, jakie 
pisma powinny być zaliczone do ksiąg świętych. Pełna ich lista została 
nazwana «kanonem» Pisma Świętego. Składa się on z 46 ksiąg Starego 
Testamentu (...) i 27 ksiąg Nowego Testamentu” (KKK 120).  

3. Skąd zatem wzięły się różnice w określaniu, które z ksiąg Pisma 
Świętego wchodzą w jego skład? Aby to wyjaśnić, trzeba sięgnąć do historii. 
Trudność z określeniem kanonu Starego Testamentu polegała na tym, że 
Żydzi żyjący w starożytności poza Palestyną, opierając się na greckim 
przekładzie Biblii z III wieku przed Chrystusem, zwanym Septuagintą, 
uznawali za natchnione o kilka ksiąg więcej, niż Żydzi z Palestyny. Były to 
głównie księgi napisane po grecku, bądź znane później tylko z wersji 
greckiej. Księgi te noszą miano „deuterokanonicznych”, czyli jakby 
„powtórnie zaliczonych” do kanonu Pisma Świętego. Księgi uważane za 
natchnione przez Żydów żyjących w Palestynie, noszą natomiast nazwę 
„protokanonicznych”. Chrześcijanie pierwszych wieków, tworząc biblijny 
kanon Starego Testamentu, oparli się - podobnie jak Żydzi spoza Palestyny 
- na Septuagincie, czyli przekładzie greckim. Tym samym uznali 
wszystkie wchodzące w jej skład księgi – w liczbie 46 – za natchnione. 
Problem różnic pojawił się w XVI wieku, wraz z powstaniem wyznań  
Ciąg dalszy na poprzedniej stronie 
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Rada Polskiego 
Apostolatu: 

Anna Standish 
Wiktor Błach 
Wanda Komor 
Elżbieta Rutkowska 
Adam Śniady 
Grzegorz Kwiatkowski 
 

Msze święte: 
Każdej niedzieli o 14:00 
St. Marguerite d'Youville, 
85 Gloster Rd. 
Lawrenceville, GA 30044 
 
Pierwsza i druga niedziela  
miesiąca o godz. 19:00 
"Mary Our Queen" 
6260 The Corners Parkway, 
Norcross, GA 30092 
 
Spowiedź święta: 30 minut przed 
każdą Mszą świętą. 
 



Biuletyn: 
27 stycznia 2019 

III niedziela zwykła 
Słowa Twe, Panie, są duchem i życiem.  

 
*************************************************************************************************************** 

Intencje Mszalne  
Niedziela, 27 stycznia 2019 
Md’Y – 2:00pm ++ Elżbieta i Krzysztof Krawczyńscy 
(3. rocz.) 
++ Anastazja Polowczyk i Władysława Zagórska (rocz.) 
++ Tomasz i Wiesław Torla, Anna i Józef Pawłowscy. 
Piątek, 1 lutego 2019 
Md’Y – 9:00pm O zdrowie, potrzebne łaski i błog. Boże 
dla Elżbiety Sobolewskij z okazji urodzin. 
Niedziela, 3 lutego 2019 
Md’Y – 2:00pm Za dobrodziejów naszego apostolatu. 
++ Janina Rzędzian i zm. z rodz. 
 

OGŁOSZENIA 
Służba liturgiczna 
27 stycznia 2019 2:00pm 
I czytanie Daniel Magdziarz 
II czytanie Paweł Chęć 
Szafarze:  Paweł Chęć 
   Adam Śniady 

Składki 
20 stycznia - $ 588 
Brak  -  $ 812 

Potrzebna tygodniowa składka $1400 

 
Bóg zapłać za złożone ofiary. 
 
Ogłoszenie o pracę 
Poszukuję pani do pracy – sprzątania. Kontakt 
Jadwiga 404 729 1041 

 
Kanon Pisma Świętego 

Ciąg dalszy: 
protestanckich. Tłumacząc Pismo Święte na języki narodowe, protestanci 
przyjęli za podstawę tłumaczenia Starego Testamentu Biblię hebrajską, 
czyli tę, którą posługiwali się Żydzi żyjący w Palestynie. W swoim 
przekładzie pominęli więc księgi deuterokanoniczne, co z kolei stało się 
przyczyną różnic w kanonie Biblii katolickiej i protestanckiej. Znacznie 
mniejszy problem stanowiły księgi Nowego Testamentu. Wszystkie 
wyznania chrześcijańskie uważają za natchnione 27 ksiąg 
nowotestamentalnych. 


